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KONINKRIJK BELGIE 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE 

De RAAD VAN STJ\.TE 1 afdeling 
wetgevingt tweede kamer, de le 
October 1949 door de Minister 
van Landbouw verzocht hem van 
advies te dienen over een ont­ 
werp van besluit van de Regent 
tot wijziging van het koninklijk 
besluit van 25 October 1929 be~~ • 
treffende de insectenetende vo­ 
gels en vogelvangst. heeft ter 
zitting van 13 October 1949 het 
volgend advies gegeven: 

YB" 

ROYAUME DE BELGIQUE 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, deuxième chambre, 
saisi par le Ministre de l'Agri­ 
culture, le 1er octobre 1949 f 
d'une demande d'avis sur un pro­ 
jet d'arr~té du Régent modifiant 
1larr~té royal du 25 octobre 192( 
relatif aux oiseaux insectivores 
et tenderies, a donné en sa séan 
ce du 13 octobre 1949 l'avis 
suivant: 
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Het ontwerp, dat er toe strekt artikel 20 van het korri.nk­ 
lijk besluit van 25 October 1929 te vervangen door een 
nieuwe bepaling1 luidens welke het te allen tijde verboden 
is zeemeeuwen, meeuwen, sternen of zeezwaluwen, ooievaars, 
lepelreigers , kluten, steltklut en, scholeksters, berge end en, 
purperreigers en roerdompen, alsmede hun eieren en jonge~ 
te vangen, te doden, te verdelgen, te koop te stellen, te 
verkopen, te kopen of te vervoeren, roept als grondslag in 
artikel 31 van de wet van 28 Februari 1882 op de jacht. 

Deze bepaling mach tigt de:r egering om door een regle­ 
ment van algemeen bestuur te voorkomen, dat de insecten ... 
etende vogels, hun eieren of hun jongen verdelgd, gejaagd, 
te koop gesteld, verkocht, gekocht, vervoerd en gevent wor­ 
den~ De bedoeling daarbij is de landbouw te beschermen~ 

Klaarblijkelijk zijn niet alle in het ontwerp genoemde 
vogels insectenetend~ Anderzijds lkr~n het ontwerp niet steu­ 
nen op de noodzakelijkheid om de landbouw te beschermen, 
die de wetgever er toe gebracht heeft artikel 31 van de wet 
van 28 Februari 1882 aan te nemen. 

Derhalve is de Raad van State van oordeel dat het Ol1it­ 

werp geen grondslag vindt in de daartoe ingeroepen wets­ 
bepaling. 
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Le projet qui tend à substituer à l'article 20 
de l'arr~té royal du 25 octobre 1929 une disposition 
nouvelle aux termes de laquelle il est interdit en 
tout temps de capturer, de tuer, de détruire, d'exposer 
en vente, de vendre, d'acheter ou de trans90rter des 
goélands, des mouettes, des sternes ou. hirondelles de 
mer, des cigognes, des spatules, des avocettes, des 
échasses, des huitriers, des tadornes, des hérons pour­ 
pré s et des butors, ainsi que l eur s oeufs et couvées, 
invoque comme fondement l'article 31 de la loi du 28 
février 1882 sur la chasse. 

Cette disljosition autorise le gouvernement à 
prévenir par un règlement d1administration générale la 
destruction, la chasse, l'exposition, la vente, l'achat, 
le transport et le colportage des oiseaux insectivores, 
de leurs oeufs ou de leurs c ouvées , Elle est inspirée 
par le souci de protéger l'agriculture. 

Tous les oiseaux énu~érés par le projet ne sont 
manifestement pas des oisealOOt insectivores'- D'autre 
part,la nécessité de protéger l'agriculture, qui a 
déterminé le législateur à adopter l'article 31 de la 
loi du 28 février 1882, ne peut être invoquée à llap_ 
pui du projet .. 

1e Conseil d'Etat estime dès lors que le projet 
ne peut trouver un fondement dans la disposition lé­ 
gale invoquée à cette fin~ 
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Waren aanwezig: Etaient présents: 

De Heren: F. LEPAGE, raadsheer van State, 
Messieurs: conseiller d'Etat, 

voorzitter 
président 

D. DEC IEIRE , 
J. COYETTE, 

raadsheren van State 
conseillers d'Etat 

H. PIERLOT, bijzitters van de afdeling 
wetgeving 

L. FREDERICQ, assesseurs de la section_de 
législation 

J. CYPRES, adjunct~griffierl griffier 
greffier adjoint, greffier. 

De overeenstemming tussen de Ne­ 
derlandse en de Franse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de 
H. LEPAGE. 

La concordance entré la version 
néerlandaise et la version fran­ 
çaise a été vérifiée sous le con­ 
trôle de M.LEPAGE. 

DE GHIFFIER - LE GREFEIER, DE VOOHZITTER LE PRESIDENT 


